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LITTER BINS: 
TO ENCOURAGE 
VIRTUOUS 
BEHAVIOURS

Papeleras: 
para fomentar 
comportamientos 
virtuosos
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AERO

A4 AVFA3

AERO
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Collection of litter bins composed of a supporting structure with steel coating, 
equipped with three or four inner liners for separate collection and aluminum lid 
with holes provided with conveyors in sheet metal. The inner liners are arranged in 
line. The cover is equipped with two gas struts to assist opening which are activated 
with the release of the snap lock. Three versions are available, with three or four 
conveyors for the insertion of waste and one equipped with compartment for fire 
extinguisher. Composition in line.

Colección de papeleras para la recogida selectiva compuesta por una estructura 
portante revestida de acero. Dotada de tres o cuatro contenedores internos para la 
recogida selectiva de basura y tapa superior en aluminio con orificios provistos de 
identificador de color en chapa de acero. Los contenedores están dispuestos en línea.
Tapa puede abrirse gracias a dos pistones a gas que se accionan a través de una 
cerradura a presión. Disponible en tres versiones con tres o cuatro bocas para la 
introducción de la recogida selectiva y de un espacio para un extintor.

Alfredo Tasca + Raffaele Lazzari + Antonio 
Amendola + Elvira Cerratti

A3
990x484x800 mm          
  75 kg

A4 | AVF
1170x525x800 mm        
  98 kg

A3 2x50, 1x65 lt
A4 2x50, 2x60 lt
AVF 1x50, 2x60 lt

Powder coated steel or Stainless steel + 
Powder coated aluminum
Acero pintado o Acero Inox + Aluminio 
pintado

Freestanding (indoor only)
Apoyo (interiores)

Custom graphics
Gráficas personalizadas

Designer: 

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:  
  

Accessories/Accesorios:
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Litter bin composed of a supporting structure with steel coating, equipped with 
four inner liners for separate collection and aluminum lid with holes provided with 
conveyors in sheet metal. The inner liners are arranged in square composition. The 
cover is equipped with two gas struts to assist opening which are activated with the 
release of the snap lock.

Papelera compuesta de una estructura portante revestida en acero, dotada de 
cuatro contenedores internos para la recogida selectiva de basura y tapa superior 
en aluminio con cuatro orificios con identificador de color en chapa de acero.  Los 
contenedores están posicionados formando un cuadrado. La tapa en aluminio puede 
abrirse gracias a dos pistones a gas que se accionan a través de una cerradura a 
presión.

Niccolò Barea

600x600x805 mm 
 58 kg

4 x 32 lt

Powder coated steel or Stainless steel                                 
Acero pintado o Acero Inox

Freestanding (indoor only)
Apoyo (interiores)

Custom graphics
Gráficas personalizadas

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:  
  

Accessories/Accesorios:
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Tulip-shaped litter bin composed of “petals” in shaped steel, with a circular base and 
an opening lid with central hole, equipped with snap lock. The litter bin is equipped 
with a bag holder ring.

Papelera en forma de tulipán, compuesta por “pétalos“ de acero, con base circular y 
tapa con un orificio central que se abre con un cierre a presión. Equipada con un aro 
para la sujeción de bolsas.

Alfredo Tasca

Ø 535 mm H 870 mm 
 48 kg

80 lt

Powder coated steel 
Acero pintado 

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos 

Ashtray
Cenicero

Inner liner 60 lt     
Contenedor interno 60 lt

Stainless steel base (indoor)
Zócalo en Inox para apoyo (pour intérieur)

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:  
  

Accessories/Accesorios:
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AGAVE
Truncated-conical litter bin in steel composed of a supporting structure made of steel 
rod and a steel sheet  base. The litter bin is equipped with a bag holder ring.

Papelera en acero con forma troncocónica que consta de una estructura portante 
con varillas y una base en chapa de acero. La papelera está equipada con un aro para 
la sujeción de bolsas.

Massimo Tasca

Ø 625 mm H 770 mm 
 15 kg

70 lt

Powder coated steel 
Acero pintado 

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

CISSUS
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Cylindrical steel litter bin composed of a supporting structure in steel rod, a base in 
sheet metal and a lid with a central hole, which can be opened through snap lock. The 
litter bin is equipped with a bag holder ring.

Papelera con forma cilíndrica, en acero, constituido de una estructura portante con 
varillas, de una base en chapa de acero y de una tapa con orificio central, que se abre 
con cerradura a presión. La papelera dispone de aro para la sujeción de bolsas.

Uwe Kuckertz

Ø 435 mm H 820 mm 
 16 kg

80 lt

Powder coated steel 
Acero pintado 

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:
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Massimo Tasca

Ø 565 mm H 900 mm 
 16 kg

100 lt

Powder coated steel 
Acero pintado 

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Litter bin in steel composed of a supporting structure in steel rod, a metal sheet base 
and a bag holder ring. The litter bin is equipped with a stainless steel plate for the 
extinguishing of cigarettes.

Papelera de acero compuesta por una estructura portante de varillas, una base en 
chapa de acero y un aro para la sujeción de bolsas. El contenedor está equipado con 
una placa en acero Inoxidable para apagar los cigarrillos.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:
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BOTTE
Litter bin made of HPC (High Performance Concrete) equipped with opening lid 
in stainless steel with central hole and lock. It is also equipped with bag holder ring 
along the inner circumference.

Papelera realizada en HPC (High Performance Concrete) dotada de tapa con un 
orificio central en acero Inoxidable, que se abre con cerradura y equipado con un aro 
para la sujeción de bolsas a lo largo de la circunferencia interna.

Mattia Li Pomi

Ø 678 mm H 920 mm 
 400 kg

85 lt

HPC (High Performance Concrete) + Stainless 
steel 
HPC (High Performance Concrete) + Acero 
Inox

HPC Velluto - Natural smooth
HPC Velluto - Liso natural

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Finishes/Acabados: 

Accessories/Accesorios:

GAVITELLO
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Raffale Lazzari

Ø 678 mm H 928 mm 
 340 kg

85 lt

HPC (High Performance Concrete) + Stainless 
steel
HPC (High Performance Concrete) + Acero 
Inox  

HPC Velluto - Natural smooth
HPC Velluto - Liso natural

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos 

Litter bin made of HPC (High Performance Concrete) with Stainless steel orpening 
lid with central hole and lock and equipped with a bag holder ring along the internal 
circumference.

Papelera realizada en HPC (High Performance Concrete), dotada de tapa con orificio 
central en acero Inoxidable, que se abre con cerradura y equipado de un aro para la 
sujeción de bolsas a lo largo de toda la circunferencia interna.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso: 

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Finishes/Acabados: 

Accessories/Accesorios:
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BOX WOOD

BOX WOOD

110 lt 150 lt55 lt
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Staubach & Kuckertz

393x255x780 mm 
 37 kg

393x400x1005 mm 
 68 kg

517x400x1005 mm 
 75 kg

55 lt
110 lt
150 lt

Powder coated steel + Ipe wood o Powder 
coated steel
Acero pintado + Madera de Ipe o Acero 
pintado

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos 

On the wall
A la pared 

Ashtray Fuma
Cenicero Fuma

Collection of rectangular litter bins composed of a thick steel sheet supporting 
structure and two specular panels of which one is fixed and one which opens. Both 
panels are made of steel tubes covered with vertical slats in Ipe wood. The structure 
is equipped with a snap lock with steel blade. The litter bin is equipped with bag 
holder ring and rain cover. Three sizes are available.

Colección de papeleras con forma rectangular compuestas de una estructura 
portante realizada con una gruesa chapa de acero y dos paneles especulares, uno 
fijo y otro abatible, que hace las veces de puerta, ambos realizados en tubo de acero 
revestido con listones verticales de madera de Ipe. La estructura está equipada con 
un cierre a presión con hoja de acero. La papelera está equipada con un aro para la 
sujeción de bolsas y una cobertura para la lluvia. Disponible en tres tamaños.

Designer:    

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:
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BOX IRON

110 lt50 lt

Staubach & Kuckertz

393x255x780 mm  
 29 kg

393x400x1005 mm 
 70 kg

517x400x1005 mm 
 78 kg

55 lt
110 lt
150 lt

Powder coated steel 
Acero pintado

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

On the wall
A la pared 

Ashtray Fuma
Cenicero Fuma

Collection of rectangular litter bins composed of a thick steel sheet supporting 
structure and two specular panels of which one is fixed and one which opens. Both 
panels are made of steel sheet decorated with circular holes. The structure is 
equipped with a snap lock with steel blade. The litter bin is equipped with bag holder 
ring and rain cover. Three sizes are available.

Colección de papeleras con forma rectangular compuestas de una estructura 
portante realizada con una gruesa chapa de acero y dos paneles especulares, uno 
fijo y otro abatible, que hace las veces de puerta, ambos realizados en chapa de acero 
decorada con agujeros. La estructura está equipada con un cierre a presión con 
hoja de acero. La papelera está equipada con un aro para la sujeción de bolsas y una 
cobertura para la lluvia. Disponible en tres tamaños.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:

BOX LINE

110 lt 150 lt50 lt
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Staubach & Kuckertz

393x255x780 mm 
 30 kg

393x400x1005 mm 
 72 kg

517x400x1005 mm 
 85 kg

55 lt
110 lt
150 lt

Powder coated steel 
Acero pintado

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos 

On the wall
A la pared 

Ashtray Fuma
Cenicero Fuma

Collection of rectangular litter bins composed of a thick steel sheet supporting 
structure and two specular panels of which one is fixed and one which opens. Both 
panels are made of vertical steel rods. The structure is equipped with a snap lock with 
steel blade. The litter bin is equipped with bag holder ring and rain cover. Three sizes 
are available.

Colección de papeleras con forma rectangular compuestas de una estructura 
portante realizada con una gruesa chapa de acero y dos paneles especulares, uno fijo 
y otro abatible, que hace las veces de puerta, ambos realizadas con varillas verticales 
en acero. La estructura está equipada con un cierre a presión con hoja de acero. La 
papelera está equipada con un aro para la sujeción de bolsas y una cobertura para la 
lluvia. Disponible en tres tamaños.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:
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BOX SOLID

BOX SOLID

100 lt 135 lt50 lt
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Collection of rectangular litter bins composed of a thick steel sheet supporting 
structure and two specular panels of which one is fixed and one which opens. The 
latter is equipped with snap lock. The litter bin is equipped with bag holder ring and 
rain cover. Available in three sizes. The litter bins can be placed side by side to create 
islands for separate collection.

Colección de papeleras con forma rectangular compuestas de una estructura 
portante realizada con una gruesa chapa de acero y dos paneles especulares, uno 
fijo y otro abatible, que hace las veces de puerta dotada de cerradura a presión.  La 
papelera está equipada con un aro para la sujeción de bolsas y una cobertura para la 
lluvia. Disponible en tres tamaños. Las papeleras pueden ponerse uno al lado del otro 
para crear islas para la recogida selectiva de basura.

Staubach & Kuckertz

393x255x780 mm 
 37 kg

393x400x1005 mm 
 60 kg

517x400x1005 mm 
 70 kg

50 lt
100 lt
135 lt

Powder coated steel 
Acero pintado

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos 

On the wall
A la pared 

Ashtray Fuma
Cenicero Fuma

Designer:  

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:
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BRAVO SLICK & HOLE

SLICK | STAINLESS STEEL
SLICK | ACERO INOX

HOLESLICK | POWDER COATED STEEL
SLICK | ACERO PINTADO
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Collection of cylindrical litter bins with perforated steel sheet structure and bag 
holder ring ring with snap lock. Three models are available: one with a bracket for wall 
fixing, one prepared for pre-existing pole fixing, one equipped with pole. The latter 
is available with one, two or three baskets, to create islands for separate collection.

Colección de papeleras de forma cilíndrica con estructura en chapa de acero, en dos 
acabados, liso o perforado, con aro para la sujeción de bolsas y con cierre a presión. 
Disponible en tres modelos:  uno dotado con soporte para su fijación a muro, otro 
predispuesto para la fijación a un poste ya existente, uno dotado con el poste. El 
modelo con el poste puede albergar de uno, dos o tres contenedores, creando islas 
para la recogida selectiva de basura.

Metalco Design

330x479x958 mm (+170 mm)
 11 kg 

35 lt

Powder coated steel or Stainless steel                                            
Acero pintado o Acero Inox

Pre-drilled for anchors or Below ground 
installation or Wall fixing
Predisposición para tacos o Cimentación o 
Fijación a poste existente

Custom graphics
Gráficas personalizadas

Designer:    

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:
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BRAVO COLLECTION
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BRAVO BOOM
Collection of cylindrical litter bins with perforated steel sheet structure and bag 
holder ring ring with snap lock. Three models are available: one with a bracket for 
wall fixing, one prepared for pre-existing pole fixing, one equipped with pole. The 
latter is available with one, two, three or four baskets, to create islands for separate 
collection. It can also be equipped with rain cover.

Colección de papeleras de forma cilíndrica con estructura en chapa de acero 
perforada, con aro para la sujeción de bolsas y con cierre a presión. Disponible en 
tres modelos:  uno dotado con soporte para su fijación a muro, otro predispuesto 
para la fijación a un poste ya existente, uno dotado con el poste. El modelo con el 
poste puede albergar de uno, dos, tres o cuatro contenedores, creando islas para la 
recogida selectiva de basura y con la posibilidad de una cobertura para la lluvia.

Mattia Li Pomi

330x490 H 1140 mm h 968 mm (+ 200 mm*)
   9 kg

330x830 H 1140 mm h 968 mm (+ 200 mm*)
 11 kg

762x705 H 1140 mm h 968 mm (+ 200 mm*)
 13 kg 

830x830 mm 
H 1140 mm h 968 mm (+ 200 mm*)
 15 kg

35 lt

Powder coated steel
Acero pintado

Pre-drilled for anchors or Below ground 
installation
Predisposición para tacos o Cimentación

Custom graphics
Gráficas personalizadas

Four-leaf shaped plate
Placa con forma de trébol de cuatro hojas

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:

SUPERBRAVO
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Massimo Tasca + Mattia Li Pomi

330x479 H 1148 mm (+ 200 mm) 
 12 kg

35 lt

Powder coated steel or Stainless steel                                            
Acero pintado o Acero Inox

Pre-drilled for anchors or Below ground 
installation
Predisposición para tacos o Cimentación

Cylindrical litter bin composed of a structure in laser perforated steel sheet and bag 
holder ring with snap closure. The litter bin is equipped with steel sheet pole, with 
cigarette extinguisher plate with integrated container, removable and equipped 
with lock.

Papelera de forma cilíndrica, con estructura en chapa de acero perforada a láser, 
con aro para la sujeción de bolsas y cerradura a presión. La papelera está dotada 
de un poste en chapa de acero y placa para apagar los cigarrillos con contenedor 
integrado, extraíble y equipado con cerradura.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:
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BRAVO DOG
Cylindrical litter bin composed of steel sheet structure and bag holder ring with 
snap closure. An external container for dog waste bag dispenser can be separately 
provided. Both the litter bin and the external container are to be fixed to an existing 
pole. 

Papelera cilíndrica, con estructura en chapa de acero y aro para la sujeción de bolsas 
con cierre a presión. Se suministra, por separado, un contenedor de acero para la 
distribución de bolsas para la recogida de excrementos caninos. La papelera y el 
contenedor van fijados a un poste existente.

Metalco Design

330x460 mm H 958 mm 
 11 kg

35 lt

Powder coated steel + Stainless steel
Acero pintado + Acero Inox

On pre-existing pole
Fijación a poste existente

Custom graphics
Gráficas personalizadas

Pouch dispenser
Contenedor Pouch

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:

POUCH
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Mattia Li Pomi

280x80 mm H 425 mm 
 8 kg

Powder coated steel
Acero pintado

Pre-drilled for anchors or Fixing to an existing 
pole
Predisposición para tacos o A poste existente

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Dog waste bag dispenser composed of a steel sheet structure and an opening door 
with a snap lock. It is equipped with brackets for wall or existing pole fixing.

Contenedor para la distribución de bolsas para la recogida de los excrementos 
caninos, compuesto por una estructura en chapa de acero y puerta abatible dotada 
de cerradura a presión. El contenedor está equipado con soportes para su fijación a 
muro o poste existente.
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Massimo Tasca + Mattia Li Pomi

360x250 mm H 1085 mm 
 37 kg

30 lt 

Powder coated steel
Acero pintado

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Custom graphics
Gráficas personalizadas

Collection of litter bins composed of a thick steel sheet structure, a tube support and 
two panels, one is fixed and one which opens with snap lock and equipped with a hole 
for the introduction of waste. The litter bin is equipped with a bag holder ring with 
elastic. Two sizes are available. 

Colección de papeleras compuestas de una estructura realizada con una gruesa chapa 
en acero, un soporte en tubo y de dos paneles, uno fijo, otro que se abre, haciendo 
de puerta con una cerradura a presión, dotada de un orificio para la introducción de 
basura. La papelera va equipada con un aro para la sujeción de bolsas con elástico. 
Disponible en dos tamaños.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:  

Accessories/Accesorios:
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SPENCER DOG

Metalco Design

Q
395x460 mm H 790 mm 
  41 kg

R
395x320 mm H 790 mm 
  36 kg

E
485x355 mm H 790 mm 
  33 kg

Q 100 lt
R 65 lt
E 75 lt 

Powder coated steel + Stainless steel
Acero pintado + Acero Inox

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Square, rectangular or elliptical litter bins equipped with lid, opening with snap 
lock, and bag holder ring. The lid is equipped with a stainless steel small door, with 
drop-down opening for the introduction of waste. The litter bin is equipped with an 
external container for dog waste bag dispenser.

Papeleras de forma cuadrada, rectangular o elíptica, dotada de una tapa abatible con 
cerradura a presión y de aro para la sujeción de bolsas. La tapa está equipada con una 
solapa de acero inoxidable, con apertura basculante para la introducción de residuos. 
El contenedor está equipado con un contenedor externo para la distribución de 
bolsas para la recogida de excrementos de perro.

C3

25 lt34 lt43 lt

Collection of litter bins composed of a cylindrical structure and bag holder ring. 
Different heights are available. The litter bins can be placed side by side to create 
islands for separate collection.

Colección de papeleras compuesta de una estructura cilíndrica y aro para la sujeción 
de bolsas. Disponible en diferentes tamaños. Las papeleras pueden posicionarse una 
al lado de la otra, creando islas, para la recogida selectiva de basuras.

Alfredo Tasca

Ø 330 mm H 500 mm 
 7 kg

Ø 330 mm H 606 mm 
 7,5 kg

Ø 330 mm H 760 mm 
 8,5 kg

25 lt
34 lt
43 lt

Powder coated steel                                                                      
Acero pintado

Freestanding (indoor only)
Apoyo (interiores)

Stainless steel connecting base
Base de conexión en Inox

Custom graphics 
Gráficas personalizadas

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:
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Rectangular litter bin composed of a thick steel sheet supporting structure, closed 
by steel sheet panel at the rear and by three doors with snap lock at the front. It is 
equipped with rain cover, three conveyors for the insertion of waste and three bag 
holder rings for separate collection. 

Papelera con forma rectangular compuesto por una estructura portante en chapa 
gruesa de acero, cerrada en la parte trasera por una chapa de acero y una parte 
delantera con tres puertas dotadas de cierre a presión. Dotada de cobertura para la 
lluvia y de tres orificios para la introducción de residuos y de tres aros de sujeción de 
bolsas para la recogida selectiva de basura.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:

Massimo Tasca

1055x400 mm H 1000 mm 
 111 kg

3x80 lt  Bag holder - Soporte para bolsa
3x45 lt Inner liner - Contenedor interno

Powder coated steel
Acero pintado

Installation with threaded bars
Cimentación con varillas roscadas

Ashtray Fuma
Cenicero Fuma

Custom graphics
Gráficas personalizadas
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CARRÈ

CARRÈ
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Collection of litter bins composed of a laser perforated sheet metal structure with 
geometric patterns, equipped with lid with hole and conveyor which can be opened 
with a snap lock. The litter bin is equipped with bag holder ring with elastic and a 
square concrete base. The version with cover is also available. The litter bins can be 
placed side by side to create islands for separate collection.

Colección de papeleras compuesta de una estructura en chapa perforada a laser 
con motivos geométricos, dotada de una tapa con identificador de color, siendo la 
apertura con cerradura a presión. La papelera lleva un aro para la sujeción de bolsas 
con elástico y de una base cuadrada en hormigón. Disponible con cobertura para la 
lluvia. Las papeleras pueden ponerse una al lado de la otra para crear islas, para la 
recogida selectiva de basuras.

Mattia Li Pomi

385x385 mm H 775 mm 
 35 kg                         

384x384 mm H 925 mm 
  37 kg

75 lt

Powder coated steel                                                                      
Acero pintado

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:
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CESTIS
Cylindrical litter bin composed of a pole and a cast aluminum lid with a central hole, 
which can be opened through snap lock. The litter bin is equipped with a liner with 
bag holder ring.

Papelera con forma cilíndrica, formada por un poste y una cobertura en fundición 
de aluminio con orificio central, que se abre a través de la cerradura a presión. La 
papelera está dotada de un contenedor en acero con aro para la sujeción de bolsas.

Antonio Citterio con Toan Nguyen

Ø 334 mm H 950 mm (+ 150 mm) 
 17 kg

40 lt

Powder coated aluminum + Powder coated 
steel                    
Aluminio pintado + Acero pintado

Pre-drilled for anchors or Below ground 
installation
Predisposición para tacos o Cimentación

Ashtray
Cenicero

Designer:    

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:
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CESTUM
Cylindrical litter bin composed of a steel supporting structure, a perimeter covering 
made of cast aluminum elements and a steel base. The litter bin is equipped with 
inner liner and steel lid with central hole, which can be opened through snap lock.

Papelera con forma cilíndrica, compuesta por una estructura portante en acero y un 
revestimiento perimetral con elementos en fundición de aluminio y de una base de 
acero. La papelera dispone de un contenedor interno y de una cobertura en acero con 
orificio central, que se abre con cerradura a presión.

Antonio Citterio con Toan Nguyen

Ø 402 mm H 745 mm 
 42 kg

75 lt

Powder coated aluminum + Powder coated 
steel                    
Aluminio pintado + Acero pintado

Pre-drilled for anchors 
Predisposición para tacos

Ashtray
Cenicero

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:
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CHANDY
Litter bin composed of a truncated-conical structure, rain cover in cast aluminum 
equipped with a stainless steel ashtray, which can be opened through lock, and a tube 
base resting on a semi-spherical cap. The litter bin is equipped with inner liner.

Papelera formada por una estructura en forma de troncocónica en chapa de acero, 
con una cobertura para la lluvia realizada en fundición de aluminio, dotada de 
cenicero in acero Inoxidable y apertura con cerradura y de una base en tubo que se 
apoya sobre una tapa semiesférica. La papelera dispone de un contenedor interior.

Francesco Donato

Ø 600 mm H 1010 mm
 56 kg 
with ballast - con lastre 76 kg                                               

60 lt

Powder coated aluminum + Powder coated 
steel                    
Aluminio pintado + Acero pintado

Freestanding or Pre-drilled for anchors 
Apoyo o Predisposición para tacos

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:
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CONGA

Aurel Design Urbain

Ø 400 mm H 680 mm 
 16 kg

30 lt

Powder coated steel or Corten steel 
Acero pintado o Acero Corten

Pre-drilled for anchors 
Predisposición para tacos

Litter bin composed of a truncated-conical structure in laser-perforated steel sheet 
with floral patterns. It is equipped with a lid with a central hole, which can be opened 
through snap lock. The litter bin is equipped with steel sheet inner liner.

Papelera de forma troncocónica ompuesta de una estructura en chapa de acero 
perforada a láser con motivos vegetales, dotada de una tapa con orificio central, que 
se abre con cerradura a presión. La papelera dispone de un contenedor interno en 
chapa de acero.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:
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CORTE

Betancourtdesign

Ø 372 mm H 910 mm (+ 200 mm) 
 20 kg

55 lt

Powder coated steel or Corten steel 
Acero pintado o Acero Corten

Pre-drilled for anchors or Below ground 
installation
Predisposición para tacos o Cimentación

Litter bin composed of a cylindrical steel sheet structure equipped with bag holder 
ring and a vertical support in steel plate, with stainless steel tube spacer.

Papelera compuesta de una estructura cilíndrica en chapa de acero dotada de aro 
para la sujeción de bolsas y de un soporte vertical con base en acero, con separadores 
en tubo de acero Inoxidable.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:
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CUP
Cylindrical litter bin in HPC (High Performance Concrete) equipped with a Stainless 
steel orpening lid with central hole with lock and with a bag holder ring along the 
internal circumference. The litter bin is provided with recess at the base.

Papelera con forma cilíndrica realizada en HPC (High Performance Concrete), 
dotada de una tapa con orificio central en acero Inoxidable, que se abre con cerradura 
y equipado de aro para la sujeción de bolsas encajado en la circunferencia interna. La 
papelera está dotada de un rebajo en la base.

Staubach & Kuckertz

Ø 520 mm H 920 mm 
 160 kg

68 lt

HPC  (High Performance Concrete) + Powder 
coated steel
HPC  (High Performance Concrete) + Acero 
pintado

HPC Velluto - Natural smooth
HPC Velluto - Liso natural

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Finishes/Acabados: 

Fixing/Fijación:  
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DIAMOND
Litter bin composed of a steel sheet structure, a rain cover and a front door, equipped 
with snap lock and an ashtray, an integrated container and bag holder ring with 
elastic. In the upper part, a stainless steel plate allows the extinguishing of cigarettes. 
The bin stands on a hexagonal concrete base.

Papelera compuesta de una estructura en chapa de acero con cobertura para la lluvia, 
y una puerta delantera con cerradura a presión dotada de cenicero con contenedor 
integrado, aro para la sujeción de bolsas con elástico. En la parte superior hay una 
base de acero Inoxidable que permite apagar los cigarrillos. La papelera se apoya 
sobre una base en cemento de forma hexagonal.

Mattia Li Pomi

615x368 mm H 1056 mm 
 100 kg

100 lt

Powder coated steel or Stainless steel
Acero pintado o Acero Inox

Freestanding
Apoyo

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:  
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ECOMIX

ECOMIX

Powder coated steel
Acero pintado

Stainless steel
Acero Inox

M
E
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Corten steel
Acero Corten

Raffaele Lazzari

755x755x990 mm  
 50 kg

200 lt

Powder coated aluminum + Powder coated 
steel or Corten steel or Stainless steel
Aluminio pintado + Acero pintado o Acero 
Corten o Acero Inox

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Custom graphics
Gráficas personalizadas

Truncated pyramid litter bin made of steel sheet with a cast aluminium rain cover 
equipped with a lock and integrated ashtray. The cover is available either in four 
different colours for separate collection or in monochrome version. The litter bin is 
equipped with bag holder ring along the internal perimeter.

Papelera en forma tronco piramidal piramidal en chapa de acero con cobertura para 
la lluvia en fundición de aluminio, dotada de cerradura y de cenicero integrado. La 
cobertura puede ser de cuatro colores diferentes, para la recogida selectiva de 
basura o monocromático. La papelera dispone de un aro para la sujeción de bolsas en 
todo el perímetro interno.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Finishes/Acabados: 

Fixing/Fijación:  
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ECOSIDE

Alfredo Tasca

362x368x942 mm 
 33 kg

490x368x942 mm 
 38 kg

70 lt
100 lt

Powder coated steel or Stainless steel
Acero pintado o Acero Inox

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Custom graphics
Gráficas personalizadas

Collection of rectangular litter bins composed of a supporting structure in steel 
tube, a sheet metal covering with rain cover, a front door, drop-down opening with 
gas pistons, equipped with bag holder ring with elastic and snap lock. Two sizes are 
available, with or without upper ashtray. The litter bins can be placed side by side to 
create islands for separate collection.

Colección de papeleras de forma rectangular, compuesta de una estructura portante 
en tubo de acero, revestida con chapa con cobertura para la lluvia, con puerta frontal 
abatible con pistones a gas, dotada de aro para la sujeción de bolsas con elástico 
y cierre a presión. Disponible en dos dimensiones, con o sin cenicero en la parte 
superior. Las papeleras pueden posicionarse una al lado de la otra, para crear islas, 
para la recogida selectiva de basura.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:

M
E

TA
LC

O

541

GEMINI

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:  

Accessories/Accesorios:

Collection of litter bins composed of a thick steel sheet structure, a tube support and 
two panels, one is fixed and one which opens with snap lock and equipped with a hole 
for the introduction of waste. The litter bin is equipped with a bag holder ring with 
elastic. Two sizes are available.

Colección de papeleras compuestas de una estructura realizada con una gruesa chapa 
en acero, un soporte en tubo y de dos paneles, uno fijo, otro que se abre, haciendo 
de puerta con una cerradura a presión, dotada de un orificio para la introducción de 
basura. La papelera va equipada con un aro para la sujeción de bolsas con elástico. 
Disponible en dos tamaños.

Massimo Tasca + Mattia Li Pomi

360x250 mm H 1085 mm 
 37 kg 

510x360 mm H 1085 mm 
 58 kg

30 lt
90 lt 

Powder coated steel
Acero pintado

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Custom graphics
Gráficas personalizadas
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HILL

Metalco Design

300x300 mm H 730 mm 
 10 kg

40 lt

Powder coated steel 
Acero pintado

Freestanding (indoor only)
Apoyo (interiores)

Custom graphics
Gráficas personalizadas

Modular collection of square litter bins composed of steel sheet structures and 
opening lids. Two versions are available: one equipped with conveyors and bag holder 
ring, the other with a lid with holes, suitable for the separate collection of plastic 
cups. The litter bins can be placed side by side, through a spacer, to create islands for 
separate collection.

Colección modular de papeleras con forma cuadrangular compuesta por estructura 
en chapa de acero y tapa abatible. Disponible en dos versiones: una equipada con 
una sola apertura y aro para la sujeción de bolsas, la otra compuesta por una tapa 
con orificios, especialmente diseñada para la recogida separada de vasos de plástico. 
Las papeleras se pueden colocar una al lado de la otra, utilizando un espaciador, para 
crear islas, para la recogida selectiva de basura.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:
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ERMES | ERMES WALL

ERMES | ERMES WALL
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Staubach & Kuckertz

ERMES
Ø 372 mm H 1034 mm 
 30 kg 

ERMES WALL
Ø 372 mm H 735 mm  
 21 kg

55 lt

Powder coated steel or Stainless steel
Acero pintado o Acero Inox

Pre-drilled for anchors or Below ground 
installation or Fixing to an existing pole or 
Wall fixing
Predisposición para tacos o Cimentación 
o Fijación a poste existente o Fijación a muro

Collection of cylindrical litter bins composed of a rain cover, a structure with drop-
down opening, equipped with snap lock and bag holder ring. Three models are 
available: one with a bracket for wall fixing, one prepared for pre-existing pole fixing, 
one equipped with vertical support. All three models can be provided with or without 
stainless steel ashtray.

Colección de papeleras de forma cilíndrica compuesta de una cobertura para la lluvia, 
de una estructura con apertura abatible, equipada de cerradura a presión y aro para 
la sujeción de bolsas. Disponible en tres modelos: uno dotado con soporte para su 
fijación a muro, otro predispuesto para la fijación a un poste ya existente, uno dotado 
con el poste. Los tres modelos pueden suministrarse con o sin cenicero en acero 
Inoxidable.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:  
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IRIS
Cylindrical litter bin in steel composed of a supporting structure in shaped interwoven 
steel rod, a steel sheet base and a lid with central hole, which can be opened through a 
snap lock. The litter bin is equipped with bag holder ring.

Papelera cilíndrica de acero formado por una estructura portante de varillas 
perfiladas y tejidsa, una base en chapa de acero y una tapa con orificio central, que 
se puede abrir con un cierre a presión. La papelera está equipada con un aro para la 
sujeción de bolsas.

Uwe Kuckertz

Ø 450 mm H 895 mm 
 17 kg

70 lt

Powder coated steel
Acero pintado

Pre-drilled for anchors 
Predisposición para tacos 

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:
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QUAI

Metalco Design

610x610 mm H 1030 mm
 380 kg

65 + 65 lt

HPC (High Performance Concrete) + Powder 
coated steel
HPC (High Performance Concrete) + Acero 
pintado

HPC Velluto - Natural smooth
HPC Velluto - Liso natural

Freestanding
Apoyo

Stainless steel plate with custom graphics 
Placa Inox con gráficas personalizadas

Square litter bin made of HPC (High Performance Concrete) equipped with steel 
rain cover, which can be opened with a snap lock and which is provided with two 
side holes for separate collection and a stainless steel plate for the extinguishing of 
cigarettes with integrated container. The litter bin is equipped with a bag holder ring 
separated by a divider.

Papelera cuadrangular en HPC (High Performance Concrete), equipada con una 
cobertura para la lluvia en acero que se puede abrir con una cerradura a presión, 
equipada con dos orificios laterales para la recogida separada de residuos y placa de 
cigarrillos en acero Inoxidable con contenedor integrado. La papelera está equipada 
con dos aros para la sujeción de bolsas, separados por un divisor.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Finishes/Acabados: 

Fixing/Fijación:  

Accessories/Accesorios: 
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COVER 240

Metalco Design

785x810 mm H 1390 mm
 106 kg

240 lt

Powder coated steel 
Acero pintado

Pre-drilled for anchors 
Predisposición para tacos 

Custom graphics
Gráficas personalizadas

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:  

Accessories/Accesorios: 

Litter bin in steel composed of a steel tube supporting structure, covered by three 
side panels, an inclined rain cover, a front door equipped with lock and a hole with 
conveyor for waste introduction. The structure is designed to accomodate inside a 
trash can, removable, with a capacity of 240 L (not included). The litter bin can be 
placed side by side to create islands for separate collection.

Papelera de acero, compuesta por una estructura portante en tubular de acero, 
revestida por tres paneles laterales, por una cobertura antilluvia inclinada, por una 
puerta frontal dotada de cerradura y de orificio para la introducción de los residuos. 
La estructura está diseñada para contener en su interior un cubo de basura de 
capacidad 240 L (no incluido). Las papeleras se pueden unir para crear islas para la 
recogida selectiva de basura.
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MARCO BOOM

MB1

MB2

MB3

Mattia Li Pomi

Ø 520 mm H 795 mm 
 58 kg

115 lt

Powder coated steel
Acero pintado

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos 

Internal spacers kit
Kit de separadores internos

Collection of cylindrical litter bins composed of a laser-perforated steel sheet 
structure with geometric or floral patterns and a concrete base. The litter bin is 
equipped with a lid, which can be opened through lock, with holes (from one to three) 
for the introduction of waste. Three versions are available.

Colección de papeleras de forma cilíndrica compuestas de una estructura en chapa de 
acero perforada a láser con motivos geométricos o florales y de una base en cemento. 
La papelera está dotada de una tapa, que se abre a través de una cerradura, con 
orificios (de uno a tres) para la introducción de basura. Disponible en tres versiones.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:
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POD
Litter bin made of HPC (High Performance Concrete) equipped with Stainless steel 
opening lid with central hole, which can be opened with snap lock. It is also equipped 
with bag holder ring along the internal perimeter.

Papelera realizada en HPC (High Performance Concrete), dotada de tapa con un 
orificio en acero Inoxidable, la apertura se realiza gracias a la cerradura a presión 
y equipado de un aro para la sujeción de bolsas, fijado y apoyado en el perímetro 
interno.

Andrea Morgante & Shiro Studio

535x600x855 mm 
 290 kg

70 lt

HPC (High Performance Concrete) + Stainless 
steel
HPC (High Performance Concrete) + Acero 
Inox

HPC Velluto - Natural smooth
HPC Velluto - Liso natural

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos 

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Finishes/Acabados: 

Fixing/Fijación:  
 

LI
T

T
E

R
 B

IN
S

PA
P

E
LE

R
A

S

LI
T

T
E

R
 B

IN
S

PA
P

E
LE

R
A

S



M
E

TA
LC

O
552

M
E

TA
LC

O

553

PACKPACK

PACK

PL PS

M
E

TA
LC

O

553

Collection of rectangular steel litter bins composed of a thick steel sheet supporting 
structure and two specular panels, of which one is fixed and one which opens 
with snap lock. The litter bin is equipped with rain cover and bag holder ring. Two 
versions are available, with or without ashtray with integrated container. The version 
with ashtray provides a protrusion equipped with a stainless steel plate for the 
extinguishing of cigarettes. The litter bins can be placed side by side to create islands 
for separate collection.

Coleccion de papeleras con forma rectangular compuestas de una estructura 
portante realizada con una gruesa lamina de acero y dos paneles especulares, uno 
fijo y otro abatible, que hace las veces de puerta dotada de cerradura a presion.  La 
papelera está equipada con un aro para la sujeccion de bolsas y una cobertura para la 
lluvia. Disponible en en dos versiones, con o sin cenicero integrado. La versión con el 
cenicero, está provista de un saliente dotado con una placa en acero Inoxidable para 
poder apagar los cigarrillos. Las papeleras pueden ponerse uno al lado del otro para 
crear islas para la recogida selectiva de basura.

Massimo Tasca

410x280x910 mm 
 46 kg

520x365x980 mm 
 63 kg

50 lt
100 lt

Powder coated steel
Acero pintado

Installation with threaded bars
Cimentación con varillas roscadas

Freestanding fixing kit  
Kit de pies de apoyo

Custom graphics
Gráficas personalizadas

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:  
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RALPH
Truncated-conical litter bin made of HPC (High Performance Concrete) equipped 
with a steel rain cover which can be opened with a lock. It is equipped with bag holder 
ring along the internal circumference.

Papelera con forma troncocónica en HPC (High Performance Concrete), dotada 
de una cobertura para lluvia en acero, que se abre con cerradura. La papelera está 
dotada, a lo largo de toda la circunferencia interna, de un aro para la sujeción de 
bolsas.

Niccolò Barea

Ø 520 mm H 990 mm 
 120 kg

60 lt

HHPC (High Performance Concrete) + 
Powder coated steel
HPC (High Performance Concrete) + Acero 
pintado

HPC Velluto - Natural smooth
HPC Velluto - Liso natural

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos 

Ashtray Fuma
Cenicero Fuma

Designer:  

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Finishes/Acabados: 

Fixing/Fijación:  
  

Accessories/Accesorios:
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RUBINO
Cylindrical litter bin made of PDM (Reconstituted Stones) equipped with a steel 
lid with central hole, opening with lock and provided with bag holder ring along 
the internal perimeter. The litter bin is decorated with horizontal milling and it is 
equipped with recess at the base.

Papelera de forma cilíndrica realizada en PDM (Piedras Reconstituidas), dotada 
de una tapa con orificio central en acero Inoxidable, que se abre con cerradura y 
equipada, a lo largo de todo el perímetro interno, de un aro para la sujeción de las 
bolsas. La papelera está decorada con ranuras horizontales y dotado de un rebajo 
en la base.

Staubach & Kuckertz

Ø 520 mm H 902 mm 
 174 kg

70 lt

PDM (Reconstituted Stones) + Powder coated 
steel 
PDM (Piedras Reconstituidas)  + Acero 
pintado

PDM Sandblasted
PDM Tratado con chorro de arena

Freestanding
Apoyo

Inner liner
Contenedor interno

Ground fixing kit
Kit de fijación al suelo

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Finishes/Acabados: 

Fixing/Fijación:  
  

Accessories/Accesorios:
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Collection of truncated-conical litter bins composed of a steel sheet structure 
equipped with bag holder ring with elastic and shaped rain cover, opening with 
snap lock. Three models are available: one equipped with bracket for wall fixing, one 
prepared for fixing on an existing pole, one equipped with pole.

Colección de papeleras de forma troncocónica compuestas de una estructura 
en chapa de acero dotada de aro para la sujeción de bolsas con elástico y de una 
cobertura para la lluvia perfilada, que se puede abrir con una cerradura a presión. 
Disponible en tres modelos: uno dotado de soportes para su fijación a muro, otro 
predispuesto para la fijación a un poste ya existente, uno dotado con el poste.

Massimo Tasca

565x405 mm H 1015 mm 
 25 kg

40 lt

Powder coated steel
Acero pintado

Pre-drilled for anchors or Below ground 
installation
Predisposición para tacos o Cimentación

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:  
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Indio Da Costa AUDT

560x275 mm H 1010 mm 
 100 kg

60 lt

UHPC (Ultra High Performance Concrete) +
Powder coated steel 
UHPC (Ultra High Performance Concrete) + 
Acero pintado

UHPC Alfa - Natural smooth
UHPC Alfa - Liso natural

Below ground installation
Cimentación 

Litter bin composed of a supporting structure in UHPC (Ultra High Performance 
Concrete) and two specular panels in sheet steel, of which one is fixed and one which 
opens with snap lock. The litter bin is equipped with a bag holder ring.

Papelera formada por una estructura portante en UHPC (Ultra High Performance 
Concrete) e dos paneles especulares en chapa de acero, uno fijo y otro abatible, que 
hace las veces de puerta dotada de cerradura a presión.  La papelera está equipada 
con un aro para la sujeción de las bolsas.

Designer:  

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Finishes/Acabados: 

Fixing/Fijación:  
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SET

Staubach & Kuckertz

690x644x930 mm  
 65 kg 

3x60 lt

Powder coated steel + Powder coated 
aluminum
Acero pintado + Aluminio pintado

Freestanding (indoor only)
Apoyo (interiores)

Custom graphics
Gráficas personalizadas

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:  
  

Accessories/Accesorios:

Clover-shaped litter bin made of steel sheet, equipped with three inner liners for 
separate collection and aluminum top lid with three holes and sheet metal conveyors. 
The lid can be lifted thanks to a gas piston activated by a snap lock.

Papelera con forma de trébol, realizada en chapa de acero, dotado de tres 
contenedores internos para la recogida selectiva de basura y cobertura superior en 
aluminio con tres orificios con identificador de color realizados en chapa de acero. La 
tapa se puede levantar gracias a un pistón a gas, accionable a través de una cerradura 
a presión.
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TOPAZIO

Raffaele Lazzari

761x761x984 mm  
 350 kg

130 lt

PDM (Reconstituted Stones) + Powder coated 
aluminum
PDM (Pierres reconstitués) + Aluminio 
pintado

PDM Sandblasted
PDM Tratado con chorro de arena

Freestanding
Apoyo

Custom graphics
Gráficas personalizadas

Litter bin made of PDM (Reconstituted Stones), equipped with rain cover in cast 
aluminum which can be opened with triangular lock and which is equipped with an 
integrated ashtray. The cover can be coloured either in four different colours for 
separate collection or in one color only. The litter bin is equipped with bag holder ring 
with stainless steel anti-theft cable along the internal perimeter.

Papelera realizada con PDM (Piedras Reconstituidas), dotada de cobertura para la 
lluvia en fundición de aluminio, la apertura es con cerradura triangular y está dotada 
de un cenicero integrado. La cobertura puede pintarse en cuatro colores diferentes 
para la recogida selectiva, o en un único color. La papelera está equipada, a lo largo de 
todo el perímetro interno, de un aro para la sujeción de bolsas.

Designer:  

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Finishes/Acabados: 

Fixing/Fijación:  
  

Accessories/Accesorios:
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SPENCER C

CORTEN STEEL
ACERO CORTEN

STAINLESS STEEL
ACERO INOX

POWDER COATED STEEL
ACERO PINTADO

SPENCER C
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Alfredo Tasca

Ø 395 mm H 800 mm 
 23 kg

Ø 435 mm H 880 mm 
 29 kg

80 lt
120 lt

Powder coated steel or Stainless steel or 
Corten steel
Acero pintado o Acero Inox o Acero Corten

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos 

Ashtray
Cenicero

Stainless steel plate with logo or pictogram
Placa Inox para logo o pictograma

Inner liner
Contenedor interno

Stainless steel base (indoor)
Zócalo en Inox para apoyo (interiores)

Collection of cylindrical steel litter bins equipped with lid with hole, opening with 
snap lock, and bag holder ring. The litter bins can be placed side by side to create 
islands for separate collection. Two sizes are available.

Colección de papeleras con forma cilíndrica en acero, dotadas de tapa con orificio, 
que se abre con cerradura a presión y aro para la sujeción de las bolsas. Las papeleras 
pueden posicionarse una al lado de la otra, para crear islas, para la recogida selectiva. 
Disponible en dos tamaños.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:  
  

Accessories/Accesorios:
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SPENCER E

CORTEN STEEL
ACERO CORTEN

STAINLESS STEEL
ACERO INOX

POWDER COATED STEEL
ACERO PINTADO

Litter bin composed of a elliptical steel structure equipped with lid with hole for the 
introduction of waste, openable with snap lock and equipped with bag holder ring. 
The litter bins can be placed side by side to create islands for separate collection.

Papelera con forma elíptica, dotada de tapa con orificio, apertura con cerradura a 
presión y aro para la sujeción de bolsas. Las papeleras pueden posicionarse una al 
lado de la otra, formando islas, para la recogida selectiva de basura.

Alfredo Tasca

490x295x780 mm
 25 kg

75 lt

Powder coated steel or Stainless steel or 
Corten steel
Acero pintado o Acero Inox o Acero Corten

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Stainless steel plate with logo or pictogram 
Placa Inox para logo o pictograma

Ashtray
Cenicero

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:  
  

Accessories/Accesorios:
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SPENCER W

Alfredo Tasca

Ø 425 mm H 830 mm
Hardwood | Madera dura 37 kg
Larch | Alerce 24 kg

48 lt

Powder coated steel + Hardwood or Larch 
Acero pintado + Madera dura o Alerce

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos 

Ashtray
Cenicero

Inner liner
Contenedor interno

Cylindrical litter bin composed of a steel structure and shaped wood covering, 
equipped with lid with hole, openable with snap lock and equipped with bag holder 
ring. The litter bins can be placed side by side to create islands for separate collection.

Papelera de forma cilíndrica con estructura en acero y revestida de madera perfilada, 
dotada de una tapa con orificio, apertura con cerradura a presión y de aro para la 
sujeción de bolsas. las papeleras pueden posicionarse una al lado de la otra, formando 
islas, para la recogida selectiva de basura.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso: 

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:  
  

Accessories/Accesorios:
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SPENCER Q

CORTEN STEEL
ACERO CORTEN

STAINLESS STEEL
ACERO INOX

POWDER COATED STEEL
ACERO PINTADO

Alfredo Tasca

395x395x787 mm 
 33 kg

100 lt

Powder coated steel or Stainless steel or 
Corten steel
Acero pintado o Acero Inox o Acero Corten

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Stainless steel plate with logo or pictogram 
Placa Inox para logo o pictograma

Stainless steel base (indoor)
Zócalo en Inox para apoyo (interiores)

Ashtray
Cenicero

Litter bin composed of a square steel structure equipped with lid with hole for the 
introduction of waste, openable with snap lock and equipped with bag holder ring. 
The litter bins can be placed side by side to create islands for separate collection.

Papelera con forma cuadrada, dotada de tapa con orificio, apertura con cerradura a 
presión y aro para la sujeción de bolsas. Las papeleras pueden posicionarse una al 
lado de la otra, formando islas, para la recogida selectiva de basura.

Designer:  

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso: 

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:  
  

Accessories/Accesorios:
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SPENCER R

CORTEN STEEL
ACERO CORTEN

STAINLESS STEEL
ACERO INOX

POWDER COATED STEEL
ACERO PINTADO

Alfredo Tasca

395x256x787 mm 
 28 kg

65 lt

Powder coated steel or Stainless steel or 
Corten steel
Acero pintado o Acero Inox o Acero Corten

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Stainless steel plate with logo or pictogram 
Placa Inox para logo o pictograma

Stainless steel base (for indoor)
Zócalo en Inox para apoyo (para interiores) 

Ashtray
Cenicero

Litter bin composed of a rectangular steel structure equipped with lid with hole for 
the introduction of waste, openable with snap lock and equipped with bag holder 
ring. The litter bins can be placed side by side to create islands for separate collection.

Papelera con forma rectangular, dotada de tapa con orificio, apertura con cerradura 
a presión y aro para la sujeción de bolsas. Las papeleras pueden posicionarse una al 
lado de la otra, formando islas, para la recogida selectiva de basura.

Designer:    

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:  
  

Accessories/Accesorios:
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CORTEN STEEL
ACERO CORTEN

STAINLESS STEEL
ACERO INOX

POWDER COATED STEEL
ACERO PINTADO

Alfredo Tasca

395x395x787 mm 
 33 kg

90 lt

Powder coated steel or Stainless steel or
Corten steel
Acero pintado o Acero Inox o Acero Corten

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Stainless steel plate with logo or pictogram 
Placa Inox para logo o pictograma

Ashtray
Cenicero

Stainless steel base (for indoor)
Zócalo en Inox para apoyo (para interiores)

Litter bin composed of a truncated-pyramid steel structure equipped with lid with 
hole for the introduction of waste, openable with snap lock and equipped with bag 
holder ring. The litter bins can be placed side by side to create islands for separate 
collection.

Papelera con forma tronco piramidal, dotada de tapa con orificio, apertura con 
cerradura a presión y aro para la sujeción de bolsas. Las papeleras pueden posicionarse 
una al lado de la otra, formando islas, para la recogida selectiva de basura.

Designer:    

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:  
  

Accessories/Accesorios:
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CORTEN STEEL
ACERO CORTEN

STAINLESS STEEL
ACERO INOX

POWDER COATED STEEL
ACERO PINTADO

Alfredo Tasca

Ø 435 mm H 800 mm 
 33 kg

80 lt

Powder coated steel or Stainless steel or 
Corten steel
Acero pintado o Acero Inox o Acero Corten

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Stainless steel plate with logo or pictogram 
Placa Inox para logo o pictograma

Ashtray
Cenicero

Litter bin composed of a truncated-conical steel structure equipped with lid with hole 
for the introduction of waste, openable with snap lock and equipped with bag holder 
ring. The litter bins can be placed side by side to create islands for separate collection.

Papelera con forma troncocónica, dotada de tapa con orificio, apertura con cerradura 
a presión y aro para la sujeción de bolsas. Las papeleras pueden posicionarse una al 
lado de la otra, formando islas, para la recogida selectiva de basura.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:  
  

Accessories/Accesorios:
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CORTEN STEEL
ACERO CORTEN

STAINLESS STEEL
ACERO INOX

POWDER COATED STEEL
ACERO PINTADO

Alfredo Tasca

Ø 395 mm H 796 mm 
 22 kg

Ø 435 mm H 877 mm 
 26 kg

70 lt
95 lt

Powder coated steel or Stainless steel or 
Corten steel
Acero pintado o Acero Inox o Acero Corten

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Stainless steel plate with logo or pictogram 
Placa Inox para logo o pictograma

Collection of litter bins composed of a cylindrical steel structure equipped with two 
lateral holes for the introduction of waste, a bag holder ring, rain cover with ashtray, 
openable with snap lock. Two sizes are available.

Colección de papeleras compuestas de una estructura cilíndrica en acero, equipada 
con dos orificios laterales para la introducción de los residuos, de aro para la sujeción 
de las bolsas y de cobertura para la lluvia, que se abre con cerradura a presión. 
Disponible en dos tamaños.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:  

Accessories/Accesorios:
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SPENCER CPP

STAINLESS STEEL
ACERO INOX

POWDER COATED STEEL
ACERO PINTADO

Litter bin composed of a cylindrical steel structure equipped with two lateral holes 
for the introduction of waste, a bag holder ring, rain cover with ashtray, openable 
with snap lock. The litter bin is provided with a vertical support.

Papelera compuesta de una estructura cilíndrica en acero, equipada con dos orificios 
laterales para la introducción de los residuos, de aro para la sujeción de las bolsas 
y de cobertura para la lluvia, con cenicero, que se abre con cerradura a presión. La 
papelera está equipada con un soporte vertical.

Alfredo Tasca

Ø 355 mm H 976 mm  
 21 kg 

45 lt

Stainless steel or Powder coated steel
Acero Inox o Acero pintado

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Designer:  

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso: 

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:
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SPENCER CPQ

CORTEN STEEL
ACERO CORTEN

STAINLESS STEEL
ACERO INOX

POWDER COATED STEEL
ACERO PINTADO

Alfredo Tasca

396x396x787 mm 
 33 kg

85 lt

Powder coated steel or Stainless steel or 
Corten steel
Acero pintado o Acero Inox o Acero Corten

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Stainless steel plate with logo or pictogram 
Placa Inox para logo o pictograma

Litter bin composed of a square steel structure equipped with two lateral holes for 
the introduction of waste, a bag holder ring, rain cover with ashtray, openable with 
snap lock.

Papelera compuesta de una estructura cuadrada en acero, equipada con dos orificios 
laterales para la introducción de residuos, de aro para la sujeción de las bolsas y de 
cobertura para la lluvia, con cenicero, que se abre con cerradura a presión.

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:
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TOP

ELASTIC BAND TO FACILITATE 
THE FIXING OF THE BAG
ELÁSTICO PARA FACILITAR LA 
FIJACIÓN DE LA BOLSA

CONTAINER FOR EMPTYING 
CIGARETTES BUTTS
CONTENEDOR PARA VACIAR 
COLLARES DE CIGARRILLOS

TRAY TO FACILITATE 
EXTRACTION OF THE BAG
BANDEJA PARA FACILITAR LA 
EXTRACCIÓN DEL BOLSO

TOP
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Collection of litter bins composed of an aluminum structure with door, equipped 
with an opening for the insertion of waste and snap lock. The litter bin is equipped 
with rain cover, available with or without cigarette extinguisher plate with 
integrated container. The structure is equipped with a bag holder ring with elastic 
and vertical support. Two versions are available, with one or four litter bins, to 
create islands for separate collection.

Colección de papeleras, compuestas de una estructura en aluminio con puerta, 
equipada de abertura para la introducción de la basura y de cerradura a presión. 
La papelera está dotada de cobertura para la lluvia, disponible con o sin placa para 
apagar los cigarrillos con contenedor integrado. La estructura está equipada de 
un aro para la sujeción de bolsas con elástico y de un soporte vertical. Disponible 
en dos versiones con uno o cuatro contenedores, para crear islas, para la recogida 
selectiva.

Massimo Tasca + Mattia Li Pomi

750x750 mm H 1100 mm 
 80 kg

345x450 mm H 1100 mm 
 26 kg

35 lt cad

Powder coated steel + Powder coated 
aluminum
Acero pintado + Aluminio pintado

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Custom graphics
Gráficas personalizadas

Ashtray
Cenicero

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:
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TULIP | TULIP BIG

Sabrina Tubia

TULIP
Ø 650 mm H 850 mm 
 31 kg

TULIP BIG
Ø 775 mm H 875 mm 
 47 kg

70 lt
108 lt

Powder coated steel or Stainless steel orr 
Corten steel
Acero pintado o Acero Inox o Acero Corten

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos 

Collection of flower shaped litter bins composed of shaped steel “petals” with circular 
base in stainless steel and bag holder ring in drawn steel. Two sizes are available.

Colección de papeleras con forma floral, compuesta de “pétalos” en acero perfilado, 
con base circular en acero Inoxidable y aro para la sujeción de bolsas. Disponible en 
dos tamaños.

Designer: 

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

M
E

TA
LC

O

587

WAVE
Modular litter bin made of steel sheet and equipped with an aluminum cover with 
snap lock and with sheet metal conveyor. The litter bins can be placed side by side, 
through spacer, to create islands for separate collection.

Papelera modular, realizada en chapa de acero, dotada de una tapa en aluminio con 
cerradura a presión y orificio equipado de identificador de color en chapa de acero. 
Las papeleras pueden posicionarse una al lado de la otra, a través de un distanciador, 
para crear islas, para la recogida selectiva de basura.

Massimo Tasca + Mattia Li Pomi

455x380 mm H 750 mm
 26 kg

50 lt Bag holder | Soporte para bolsa
45 lt Inner liner | Contenedor interno

Powder coated steel + Powder coated 
aluminum
Acero pintado + Aluminio pintado

Freestanding (indoor only)
Apoyo (sólo interiores)

Custom graphics
Gráficas personalizadas

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:
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Square steel litter bin composed of a thick steel sheet support structure and two 
specular panels, of which one is fixed and one which opens. Both panels are made of 
steel tubes. The structure is equipped with snap lock with steel blade. The litter bin 
is equipped with bag holder ring and with a rain cover inclined at 40°, complete with 
stainless steel cigarette extinguisher plate with an integrated container. 

Papelera con forma cuadrada, en acero, compuesta de una estructura portante 
realizada con una gruesa chapa de acero y dos paneles especulares, uno fijo y 
otro abatible, que hace las veces de puerta, ambas realizadas en tubo de acero. La 
estructura está dotada de cerradura a presión con hoja de acero. La papelera está 
equipada de un aro para la sujeción de bolsas y cobertura para la lluvia inclinada 
40° con una placa en acero Inoxidable para apagar los cigarrillos con contenedor 
integrado. 

Alfredo Tasca

460x393x1125 mm 
 72 kg

100 lt

Powder coated steel or Corten steel + 
Stainless steel 
Acero pintado o Acero Corten + Acero Inox

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos 

Custom graphics (with laser cut)
Gráficas personalizadas (con corte por láser)

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso:

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:

Accessories/Accesorios:
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Square litter bin composed of a thick steel sheet support structure and two specular 
panels, of which one is fixed and one which opens. Both panels are made of steel 
tubes covered with vertical slats in Ipe wood. The structure is equipped with snap 
lock with steel blade. The litter bin is equipped with bag holder ring and with a rain 
cover inclined at 40°, complete with stainless steel cigarette extinguisher plate with 
an integrated container. 

Papelera de forma cuadrada compuesta de una estructura portante realizada con una 
gruesa chapa de acero y dos paneles especulares, uno fijo y otro abatible, que hace las 
veces de puerta, ambas realizadas en tubo de acero revestido con listones verticales 
en madera de Ipe. La estructura está dotada de cerradura a presión con hoja de acero. 
La papelera está equipada de un aro para la sujeción de bolsas y cobertura para la 
lluvia inclinada 40° con una placa en acero Inoxidable para apagar los cigarrillos con 
contenedor integrado. 

Alfredo Tasca

460x393x1125 mm 
 72 kg

100 lt

Powder coated steel or  Corten steel + Ipe 
Wood
Aluminio pintado o Acero Corten + Madera 
de Ipe

Pre-drilled for anchors
Predisposición para tacos

Designer:   

Dimensions and weight 
Dimensiones y peso: 

Capacity/Capacidad:

Materials/Materales:

Fixing/Fijación:
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SUSTAINABLE CHOICES

Behind every piece of street furniture there is the story of the materials 
composing it: the care with which we select them, and the techniques 
used to transform them. We love steel: we understand it intimately, and 
craft it with great care and passion. Right from the start, we have always 
believed in the power of colour. We have been the first to understand the 
potential of using Corten in street furniture and we have developed our 
own maturation process exploiting atmospheric agents by limiting the use 
of water, ensuring every single product unique and a one-off.  
We choose wood from responsibly managed forests and treat it with the 
care that a living material deserves. Every day, we ask ourselves what 
solutions will be required in the future: we have enthusiastically embraced 
issues concerning sustainability, the incredible flexibility of WPC, and the 
elegant practicality of HPL. We have let ourselves be inspired by concrete, 
its expressive power and material nature. We get never tired of studying it, 
developing it, and making it perform better and in a more sustainable way. 

ELECCIONES SOSTENIBLES

Cada objeto de mobiliario urbano esconde una historia, la de sus materiales: 
la atención con la que se seleccionan, la técnica con la que se elaboran. 
Nos encanta el acero: lo conocemos a fondo, lo trabajamos con especial 
cuidado y pasión. Desde el principio, hemos creído en la fuerza del color. 
Hemos sido de los primeros en entender la potencialidad del Corten en 
el mobiliario urbano y hemos desarrollado un ciclo de maduración propio 
que, aprovecha los agentes atmosféricos, limitando el consumo de agua, lo 
que convierte cada producto en único e irrepetible.
Elegimos maderas de bosques gestionados de forma responsable y las 
tratamos con la atención que un material vivo requiere. Nos preguntamos 
todos los días cuáles podrían ser las soluciones del futuro: estamos 
encantados con la sostenibilidad y la increíble facilidad de WPC, así como 
con la elegante practicidad de HPL. Nos dejamos inspirar por el hormigón, 
por su fuerte expresividad y por la naturaleza del material. No nos cansamos 
de estudiarlo, de hacer que evolucione y hacerlo de la forma más eficaz y 
sostenible.



POWDER COATED STEEL | POWDER COATED ALUMINUM
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RAL 1028

RAL 3005

RAL 5024

RAL 6027

RAL 9005

RAL 1013 RAL 2002

RAL 3012

RAL 5013

RAL 6020 RAL 7001

RAL 7035 RAL 9006

RAL 1021

RAL 4005

RAL 5015 RAL 6018

RAL 7008

RAL 7039

RAL 1027

RAL 3000 RAL 4009

RAL 5021

RAL 1012

RAL 5010

RAL 7016

RAL 2004

RAL 9007

RAL 6019 RAL 7012

RAL 8017

RAL 9010
CORTEN
COLOR

7039
QUARTZ

GREY

IRON
GREY

200
BLACK

650
BROWN

250
GREY

700 
BLUE

300
GREEN

900 
DARK

MW3021
SILVER

2800
TAUPE

500
GREEN
MUSK

The mentioned RAL and SABLÉ colours should be considered only illustrative. 
Los colores RAL y SABLÉ que hemos mencionad deben considerarse sólo ilustrativos.  
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POWDER COATED STEEL | POWDER COATED ALUMINUM

For every steel product and component, we choose the most suitable raw materials and 
treatments based on our production cycle and the needs of each design.
Our steel treatments include hot-dip galvanization, cold galvanizing, Sendzimir galvanization, 
cataphoresis and primer coating. 
For our aluminum products and components, we use aluminum in sheet or in extrusion or 
in casting.
Then we powder coat steel, stainless steel, and aluminum with polyester powder, in 
accordance with EN ISO 12944-2. 
We offer a wide range of standard RAL colors with wrinkled finish with different levels of 
texture. Only when customization through stickers, pad printing or serigraphy is provided, 
for technical reasons, their finish will be smooth matte or smooth glossy, depending on the 
technical feasibility. 
We also offer the exclusive sable’ colours, with a peculiar metallic wrinkled texture.
Upon request, different treatments and customizations are available, such as powder 
coating with non-standard RAL colors, and/or with smooth matte and smooth glossy 
finishes, and/or anti-graffiti treatment.  
If required, the powder coating process of steel can be certified Qualisteelcoat. 

ACERO PINTADO | ALUMINIO PINTADO

Para cada uno de nuestros productos y componentes en acero, elegimos la materia prima 
y los tratamientos más idóneos en función de nuestro ciclo productivo y de las exigencias 
de cada uno de los diseños.
Nuestros tratamientos para el acero son: la galvanización en caliente y en frio, la galvanización 
Sendzimir, la cataforesis y el tratamiento “primer”.
Para nuestros productos y componentes en aluminio, utilizamos láminas de aluminio, 
aluminio extruido o fundido.
Posteriormente, se recubre el acero, el acero inoxidable y el aluminio con pintura   en polvo 
de poliéster, de acuerdo con lo dispuesto en la norma EN ISO 12944-2.
Ofrecemos una amplia gama de colores RAL estándar con acabado irregular y con 
diferentes niveles de gofrado, mientras que, solo donde se requiera la personalización 
con adhesivos, tampografía o serigrafía, por motivos técnicos, el acabado será liso (mate o 
brillante) según la viabilidad técnica.
También disponemos de colores exclusivos sable, con una particular textura irregular 
metalizada.
Bajo solicitud, disponemos de diferentes tratamientos y personalizaciones, incluyendo 
pinturas con colores no estándar, y/o con acabados lisos ya sea mate o brillante, y/o 
pintura anti-grafiti.
Bajo pedido, el ciclo de pintura de el acero puede ser certificato Quallsteelcoat.
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N.B.: Please note that the images reproduced on these pages are purely indicative. 
For more information about the materials, visit our website.

STAINLESS STEEL | ACERO INOXIDABLE

BRUSHED | SATINADO

SHOTBLASTED | GRANALLADO

For our stainless steel products and components, we normally use AISI 304 or 304L stainless 
steel, but in case of installation in highly aggressive conditions we recommend requesting 
AISI 316 stainless steel. 
Our stainless steel is usually brushed or shotblasted, depending on the technical features 
of the product. 
Electropolishing treatment is also available, upon request.

Para nuestros productos y componentes en acero inoxidable, normalmente utilizamos 
acero AISI 304 o 304L. Sin embargo, aconsejamos, en el caso de que los productos vayan 
posicionados en lugares particularmente agresivos, de solicitar el acero AISI 316.
Por regla general, nuestro acero inoxidable es satinado o granallado, según las características 
técnicas del producto.
El tratamiento de electro-pulido está disponible previa solicitud.
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NB: Tenga en cuenta que las imágenes reproducidas son meramente ilustrativas.
Para obtener más información sobre los materiales, visite nuestro sitio web.  
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CORTEN STEEL | ACERO CORTEN

OXIDIZED | OXIDADO

OXIDIZED PROTECTED WITH WAX | OXIDADO PROTEGIDO CON CERA

OXIDIZED PROTECTED WITH ANTIWASHOUT | OXIDADO PROTEGIDO CON ANTI-LAVADO

Corten steel is a “living” material, changeable over time, not uniform in appearance and 
each product has unique shades and colors.
We sandblast our products in Corten steel, before proceeding with the oxidation process, 
designed to limit water consumption.
To reduce physiological leak of oxide, upon request, wax protection treatment or antiwashout 
treatment are available.
In particularly saline environments, Corten steel may have a different reaction, we 
recommend evaluating the positioning.  

El acero Corten es un material “vivo”, que cambia con el tiempo, con una apariencia desigual, 
lo que hace que cada producto presente sombras y colores únicos.
Pulimos con un chorro de arena a todos nuestros productos en Corten, antes de continuar 
con nuestro proceso de oxidación, reduciendo así el consumo de agua.
Con el fin de reducir las pérdidas de oxido propias del material Corten, previa solicitud, 
están disponibles los tratamientos de protección con cera o con “olio antidilavamento” 
(aceite anti- lavado).
En ambientes particularmente salinos, el Corten puede comportarse de manera diferente, 
recomendamos, por tanto, evaluar la idoneidad del posicionamiento.
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N.B.: Please note that the images reproduced on these pages are purely indicative. 
For more information about the materials, visit our website.

NB: Tenga en cuenta que las imágenes reproducidas son meramente ilustrativas.
Para obtener más información sobre los materiales, visite nuestro sitio web.  



LARCH WITH PIGMENTED IMPREGNATION | ALERCE IMPREGNADO

UNTREATED LARCH | ALERCE NATURAL

VARNISHED OKUMÉ PLYWOOD | MULTILMINADO OKUMÉ BARNIZADO

WOOD | MADERA

For our hardwood and larch wood products we use a water-based pigmented impregnation 
treatment, but, if required by the client, wood can be left natural.  
Okumé wood products are always supplied with water-based varnishing.
Larch wood we use is always FSC certified, for other wood essences this certification is on 
request.

UNTREATED HARDWOOD | MADERA DURA NATURAL

VARNISHED OKUMÉ | OKUMÉ BARNIZADO

HARDWOOD WITH PIGMENTED IMPREGNATION | MADERA DURA IMPREGNADA

Para nuestros productos en madera dura y alerce utilizamos un tratamiento consistente 
en una impregnación pigmentada a base de agua. Previa solicitud del cliente, la madera 
puede no tratarse y dejarse, por tanto, al natural. 
Los productos en madera Okume, se tratan siempre con un barniz a base de agua. 
El alerce que utilizamos esta siempre certificado FSC. Para las maderas, tales certificaciones 
deben solicitarse previamente.
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N.B.: Please note that the images reproduced on these pages are purely indicative. 
For more information about the materials, visit our website.

NB: Tenga en cuenta que las imágenes reproducidas son meramente ilustrativas.
Para obtener más información sobre los materiales, visite nuestro sitio web.  



WPC

WPC PLUS

WPC ULTRA

We selected two different types of WPC (Wood Polymer Composite) for our 
products, ULTRA and PLUS. They do not have to be considered as alternatives, 
because the choice depends on the technical features of each design.  

Hemos seleccionado dos tipos de WPC (Wood Polymer Composite) para nuestros 
productos, ULTRA y PLUS; tipologías que no se deben considerar alternativas ya 
que la elección de uno u otra viene determinada por las características técnicas de 
cada diseño.

BLACK | NEGRO

WHITE | BLANCO

TAUPE  | TÓRTOLA

HPL
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We selected for our products HPL (High Pressure Laminate), that is a material 
particularly suitable for outdoor use and It is available in three different colors: white, 
black, and taupe. 

El  HPL (High Pressure Laminate) que hemos seleccionado para nuestros productos, 
es un material particularmente adapto para el exterior y está disponible en uno de 
los tres colores siguientes: blanco, negro y tórtola.
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N.B.: Please note that the images reproduced on these pages are purely indicative. 
For more information about the materials, visit our website.

NB: Tenga en cuenta que las imágenes reproducidas son meramente ilustrativas.
Para obtener más información sobre los materiales, visite nuestro sitio web.  



UHPC

WHITE | BLANCO

GREY | GRIS

DARK GREY | GRIS OSCURO
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Our UHPC (Ultra High Performance Concrete) is available in three different colors, 
white, grey and dark grey, provided with ALFA - natural smooth finish. 
Characterized by material appearance, UHPC can present not uniform cloudy 
effects of color and light cracks, which are physiological aspects of this material. 
The finished products are treated with a protective varnish, and upon request, anti-
graffiti treatment can also be also applied. 

Nuestro UHPC (Ultra High Performance Concrete) está disponible en tres colores 
blanco, gris y gris oscuro y el acabado es ALFA - liso natural. 
Caracterizado por un aspecto material, el UHPC puede presentar un color que 
no es uniforme, así como ligeras grietas, en ambos casos se trata de aspectos 
fisiológicos de este tipo de material.
Una vez los productos están terminados se les aplica un barniz protector y previa 
solicitud, es posible aplicar el tratamiento anti-grafiti.
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N.B.: Please note that the images reproduced on these pages are purely indicative. 
For more information about the materials, visit our website.

NB: Tenga en cuenta que las imágenes reproducidas son meramente ilustrativas.
Para obtener más información sobre los materiales, visite nuestro sitio web.  



HPC

WHITE POLISHED | BLANCO PULIDO

GREY POLISHED | GRIS PULIDO

DARK GREY POLISHED | GRIS OSCURO PULIDO

WHITE VELLUTO - NATURAL SMOOTH
BLANCO VELLUTO - LISO NATURAL 

GREY VELLUTO - NATURAL SMOOTH 
GRIS VELLUTO - LISO NATURAL

DARK GREY VELLUTO - NATURAL SMOOTH 
GRIS OSCURO VELLUTO - LISO NATURAL

Our HPC (High Performance Concrete) is available in three different colors, white, 
grey, and dark grey, and it is provided, as standard, with VELLUTO – natural smooth 
finish. 
Characterized by material appearance, HPC can present not uniform cloudy effects 
of color and light cracks, which are physiological aspects of this material.
Upon request, when technically feasible, it is possible to perform polishing 
operations. 
The finished products are treated with a protective varnish, and upon request, anti-
graffiti treatment can also be also applied. 

Nuestro HPC (High Performance Concrete) está disponible en tres colores, blanco, 
gris y gris oscuro y el acabado es VELLUTO - liso natural.
Caracterizado por un aspecto material, el HPC puede presentar un color que no es 
uniforme, así como ligeras grietas, en ambos casos se trata de aspectos fisiológicos 
de este tipo de material.
Previa solicitud y siempre que técnicamente sea factible, es posible pulir en parte 
o totalmente el producto, para conseguir un acabado totalmente liso. 
Una vez los productos están terminados se les aplica un barniz protector y previa 
solicitud, es posible aplicar el tratamiento anti-grafiti.
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N.B.: Please note that the images reproduced on these pages are purely indicative. 
For more information about the materials, visit our website.

NB: Tenga en cuenta que las imágenes reproducidas son meramente ilustrativas.
Para obtener más información sobre los materiales, visite nuestro sitio web.  



PDM

WHITE GRANITE BRUSHED
GRANITO BLANCO TRABAJADO CON PÚAS  RÍGIDAS

GREY GRANITE BRUSHED 
GRANITO GRIS  TRABAJADO CON PÚAS  RÍGIDAS

WHITE MARBLE BRUSHED 
MÁRMOL BLANCO TRABAJADO CON PÚAS  RÍGIDAS

BLACK MARBLE BRUSHED
MÁRMOL NEGRO TRABAJADO CON PÚAS RÍGIDAS

WHITE GRANITE SANDBLASTED
GRANITO BLANCO TRABAJADO CON CHORRO DE ARENA

GREY GRANITE SANDBLASTED
GRANITO GRIS  TRABAJADO CON CHORRO DE ARENA

WHITE MARBLE SANDBLASTED 
MÁRMOL BLANCO TRABAJADO CON CHORRO DE ARENA

BLACK MARBLE POLISHED
MÁRMOL NEGRO TRABAJADO CON CHORRO DE ARENA
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Our PDM (Reconstitued Stones) is a mixture of concrete and aggregates that 
combines concrete resistance with natural stone elegance.
It is available in four options with white granite, with grey granite, with white marble, 
and with black marble.
Our products are normally provided with sandblasted finish and with brushed finish 
for the seating flat surfaces. Upon request, if the product allows it, it is possible to 
perform polishing operations. The finished products are treated with a revitalizing 
varnish and, if requested, anti-graffiti treatment can be applied.

Nuestro PDM (Piedras Reconstituidas) es una mezcla de cemento y áridos que 
combina la resistencia del hormigón y la elegancia de la piedra natural.
Está disponible en cuatro versiones: con granito blanco, con granito gris, con 
mármol blanco y con mármol negro.
Generalmente, en los productos en PDM, las superficies planas dedicadas para 
sentarse se fabrican con un pulido que llamamos “spazzolato” (acabado hecho 
con púas rígidas), mientras que el resto de las superficies tienen un acabado que 
llamamos “sabbiato” (pulido con chorro de arena). Previa solicitud y siempre que 
técnicamente sea factible, es posible pulir en parte o totalmente el producto, para 
conseguir un acabado totalmente liso. Una vez los productos están terminados se 
les aplica un barniz protector y previa solicitud, es posible aplicar el tratamiento 
anti-grafiti.
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N.B.: Please note that the images reproduced on these pages are purely indicative. 
For more information about the materials, visit our website.

NB: Tenga en cuenta que las imágenes reproducidas son meramente ilustrativas.
Para obtener más información sobre los materiales, visite nuestro sitio web.  
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Street furniture plays a fundamental role, which 
is taking care of us so that we can enjoy the 
collective spaces, both indoor and outdoor. That 
is why we believe that each product deserves 
much attention. Our long experience has enabled 
us to hone the techniques and strategies required 
to produce all types of product: to find out more, 
we invite you to follow us on our website www.
metalco.it and to discover the great dedication to 
details that goes into all our street furniture. 
From periodic checks, to correct cleaning 
operations, right through to maintenance, we share 
our know-how with you, because every object of 
street furniture has a value that must be protected 
and respected. 

El mobiliario urbano cumple un papel fundamental, 
cuidarnos para permitirnos vivir los espacios 
colectivos, interiores y exteriores. Es por ello, que 
creemos que cada producto debe, el también, 
recibir la atención adecuada. Nuestra dilatada 
experiencia nos permite identificar las técnicas y 
estrategias para cuidar cada tipo de producto: por 
ello te invitamos a seguirnos en nuestra página 
web www.metalco.it y descubrir todas esas 
pequeñas grandes atenciones que el mobiliario 
urbano requiere.
Desde los controles periódicos, pasando por 
las correctas operaciones de limpieza hasta el 
mantenimiento, compartimos con ustedes nuestro 
know-how porque cada objeto del mobiliario 
urbano tiene un valor que hay que proteger y 
respetar.



We know that the creative energy 
that goes into sustainable urbanization 

cannot be compressed within the pages 
of a catalogue. That is why we think it is 

important to move beyond printed paper. 

We are a company made up of resources, both 
tangible and virtual. 

Stay in touch with us by visiting our website www.
metalco.it and by following us on our social media 

channels to stay up to date, because creativity is an 
unstoppable process.

Sabemos que toda la tensión creativa al servicio de la 
urbanización sostenible, no se puede comprimir en 
las páginas de un catálogo, por eso pensamos que es 
necesario ir más allá del papel impreso.

Somos una empresa formada por recursos, reales 
y virtuales, mantengámonos en contacto, visite 

nuestra página web www.metalco.it y síganos 
en las redes sociales para estar al día, porque 

la creatividad es un proceso que no se 
puede detener.

LET’S FOLLOW
THE “STILE”
Sigue el Stile
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2020
Product: SMART SHELTER  (BHLS TRANSOCEÂNICA STATIONS)
Designed by: GUTO INDIO DA COSTA A.U.D.T. 
IF DESIGN AWARD 2020

2019
Product: LA CABINEDDA BUS SHELTER 
Designed by: DAVIDE FANCELLO - STUDIO DI ARCHITETTURA
GERMAN DESIGN AWARDS 2019

2019
Product: EDGE BENCH
Designed by: GUTO INDIO DA COSTA  A.U.D.T. 
IF DESIGN AWARD 2019 

2019
Product: FORESTA  BENCH
Designed by: MASSIMO TASCA 
First Prize Good Design Awards

2020
Product: ISOLAURBANA
Designed by: MASSIMO TASCA
Third place in the section "Young Designer" MDO PRIZE 2019

2020
Product: RIO SMART SHELTER 
Designed by: GUTO INDIO DA COSTA  A.U.D.T. 
First Prize in the section "Urban Design" MDO PRIZE 2019

2016
Product: ULURU MODULAR BENCHES COLLECTION 
Designed by: ANDREA MORGANTE SHIRO STUDIO 

2014
Product: LIBRE BENCHES COLLECTION 
Designed by: ALFREDO TASCA 
Received a “SPECIAL MENTION” at the “GERMAN DESIGN AWARDS 2014” 

2014
Product: OSMOSE  INTERACTIVE METRO STATIONS
Designed by: MARC AURELReceived a “SPECIAL MENTION” 
at the “GERMAN DESIGN AWARDS 2014”

2013
Product: OSMOSE  INTERACTIVE METRO STATIONS
Designed by: MARC AUREL 
Was awarded with the « Janus de la prospective » 
2013 by the Institut Français du design

2013
Product: OSMOSE  INTERACTIVE METRO STATIONS
Designed by: MARC AUREL  
Product included in the ADI DESIGN INDEX 

2013
Product: LIBRE EVOLUTION BENCHES
Designed by: ALFREDO TASCA 

Palmarès de l'ArchiDesignClub” 

2012
Product: LOLA 
Designed by: LAGRANJA
DELTA DE PLATA ADI-FAD 2012

2011
Product: PALUS BOLLARD
Designed by: ANTONIO CITTERIO 

D'Oro 

2010
METALCO 
Award: “PREMI FESTIVAL CITTÀ IMPRESA 2010”

2010
Product: LIBRE BENCH
Designed by: ALFREDO TASCA 
included in the book “Disegno e Design Brevetti e creatività italiani” 

2009
Product: PALUS BOLLARD
Designed by: ANTONIO CITTERIO with TOAN NGUYEN
Product included in the ADI DESIGN INDEX 

2008
Product: SEDIS, SEDIS TORSION BENCHES
Designed by: ANTONIO CITTERIO with TOAN NGUYEN 

D'Oro 

2008
Product: GHOST LITTER BIN
Designed b

D'Oro 

2007
Product: SEDIS, SEDIS TORSION BENCHES
Designed by: ANTONIO CITTERIO with TOAN NGUYEN
Product included in the ADI DESIGN INDEX 

2005
Product: GHOST LITTER BIN
Designed by: RAFFAELE LAZZARI 
Product included in the ADI DESIGN INDEX 

2004
Product: LIBRE BENCH
Designed by: ALFREDO TASCA  
Exposed at the exhibition “Disegno e Design. Brevetti e creatività italiani”, 
Tongji University, Zhonghe Building, Shanghai 

2004
Product: GEA BENCH
Designed by: STAUBACH + KUCKERTZ ARCHITEKTEN UND DESIGNER 
FIRST PRICE “CITTÀ DI ODERZO AZIENDA E DESIGN 2004” 

2004
Product: APOLLO BIKE RACK/BOLLARD
Designed by: STAUBACH + KUCKERTZ ARCHITEKTEN UND DESIGNER  
Product included in the ADI DESIGN INDEX 

2003
Product: LUCKY BENCH 
Designed by: ALFREDO TASCA 
LE GRAND PRIX DU DESIGN URBAIN DE LA VILLE DE METZ 2003 
AWARDED AT THE 6TH EDITION OF THE SALON PROFESSIONNEL 
URBEST

INCLUDED IN THE “COLLEZIONE FARNESINA DESIGN”, TRAVELLING 
EXHIBITION, ROME AND WORLDWIDE:

Product: VOLO BENCH 
Designed by: ALESSANDRO LENARDA

January 2010:  Casa ltalia, XXII Winter Olimpics Games,  
Vancouver

June 2010: FA Word Cup, Pretoria

November 2010:  Culture European Capital, Istanbul

February-April 2011:  Holon National Museum, Tel Aviv

May-September 2011:  Ara Pacis Museum, Rome

November 2011:  Palais des Rais, Algeri

December 2011-January 2012: Centre National d'Art Vivant, Tunisi

February 2012:  Ecole Nationale d'Architecture, Rabat

July 2012: o”, 
Museum Musiikkitalo, Helsinky

uly-August 2012:  “ ”,  
Olimpics Games, London

October-November 2012: o”, 
Siovenian Museum, Lubjian

October-November 2012:  Italian cultural Institute 
“P ”, Rome

Exposed at Design Museum Holon, Tel Aviv  
(permanent exhibition)

Exposed at Modern and Contemporary Art  
Gallery, Roma Capitale

October 2012-January 2013:  “Welcome to design-the best 
Made in Italy”, Moscow

AWARDS AND ACKNOWLEDGMENTS
Premios y reconocimientos



The purpose of this catalog is to provide general information 
about the products. The content of this document should not be 
considered either exhaustive or complete. The technical data, 
treatments, and materials described therein are in force at the 
date of printing. Photos, drawings, and texts are not contractual. 
Metalco reserves the right to delete and/or modify, and/or 
update, and/or supplement, and/or replace this catalog, and/
or the materials and products contained therein, as well as the 
technology used.
Any significant changes will be reported on the Metalco website 
(metalco.it) and/or communicated via sales info or similar means. 
In any case, the most recently updated information material will 
be considered valid.

For any changes or updates refer to the website: metalco.it

El objetivo de este catálogo es proporcionar información general 
en relación con los productos, sin embargo el contenido de 
estos últimos no debe considerarse ni exhaustivo, ni completo. 
La información técnica, los tratamientos y los materiales aquí 
descritos, son los vigentes a la fecha de impresión del mismo. Las 
fotografías, dibujos y textos no tienen un valor contractual. Metalco 
se reserva el derecho de eliminar y / o modificar y / o actualizar 
y / o integrar y / o reemplazar este catálogo y / o los materiales 
y productos contenidos en el mismo, así como la tecnología 
utilizada. Cualquier cambio significativo se informará a través de 
la página web de Metalco (www.metalco.it) y / o se comunicará 
a través de una comunicación nominada “Sales Info” o mediante 
otros medios similares. En cualquier caso, se considerará válido el 
material informativo que haya sido actualizado más recientemente.

Para cualquier cambio o actualización, consulte el sitio web: 
metalco.it
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